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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 1664/80 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 27ης Ιουνίου 1980

περί ανοίγματος, κατανομής καί τρόπου διαχειρίσεως μιας κοινοτικής δασμολογικής
ποσοστώσεως 38 000 κεφαλών δαμάλεων καί άγελάδων, άλλων άπό έκεϊνες πού
προορίζονται πρός σφαγή, όρισμένων όρεσιβίων γενών, της διακρίσεως ex 01.02 A Π 6)

τοΰ Κοινοΰ Δασμολογίου

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονομι
κής Κοινότητος , καί ιδίως τά άρθρα 43 καί 113 ,

την πρόταση τής 'Επιτροπής,

τή γνώμη τής Συνελεύσεως^), ,

Εκτιμώντας :

γω ζώα· ότι ένδιαφέρει, συνεπώς, νά καλυφθούν οι
άνάγκες εισαγωγής, οι όποιες θά ήδύναντο νά έκδη
λωθοΰν σ' αυτό τό Κράτος Μέλος, προελεύσεως τρί
των χωρών άπό τήν 1η 'Ιανουαρίου 1981 · δτι, στό
πλαίσιο αυτής τής δασμολογικής ποσοστώσεως, οί
έφαρμοστέοι δασμοί άπό τήν 'Ελλάδα ύπολογίζονται
έξ ίσου στό έπίπεδο τοΰ 4%·

δτι πρέπει νά έξασφαλισθεΐ, κυρίως, ό συνεχής καί
όμοιος έφοδιασμός δλων τών εισαγωγέων τής Κοινό
τητος μέ τίς έν λόγω ποσοστώσεις καί ή έφαρμογή
χωρίς διακοπή τών προβλεπομένων συντελεστών γιά
τίς ποσοστώσεις αυτές σ' δλες τίς εισαγωγές τών έν
λόγω ποσοστώσεων βάσει τών άρχων πού έκτίθενται
άνωτέρω ■ δτι οί δυνατότητες χρησιμοποιήσεως αυτών
τών όρεσιβίων γενών ρυθμίζονται έν τούτοις άπό
ειδικούς συντελεστές , τόσο γεωγραφικούς, δσο καί
ζωοτεχνικούς· δτι οί χώρες τής Μπενελούξ καί ή
Δανία δέν περιλαμβάνουν περιοχές κατάλληλες γιά
τήν έκτροφή αύτοΰ τοΰ τύπου κτηνών · δτι, λαμβανο
μένων υπόψη αυτών τών ειδικών στοιχείων, πρέπει νά
διαφυλαχθεί ό κοινοτικός χαρακτήρας τής έν λόγω
δασμολογικής ποσοστώσεως, προβλέποντας τήν κάλυ
ψη τών ένδεχομένων άναγκών οί όποιες θά ήδύναντο
νά εκδηλωθούν σ' αυτά τά Κράτη Μέλη · δτι πρός τόν
σκοπό αυτό, αυτά τά Κράτη Μέλη δύνανται νά προ
βούν σέ όλοσχερεΐς άναλήψεις άπό τό συσταθέν κοι
νοτικό άποθεματικό ■ δτι ή άρχική κατανομή πρέπει,
προκειμένου νά άντιπροσωπευθεΐ κατά τό καλύτερο
δυνατό ή έξέλιξη τής άγοράς τών έν λόγω προϊόντων,
νά πραγματοποιηθεί άνάλογα μέ τίς άνάγκες τών
Κρατών Μελών, ύπολογιζομένων, άφ' ένός , βάσει τών
στατιστικών στοιχείων τών άναφερομένων στίς είσα
γωγές τών έν λόγω προϊόντων προελεύσεως τρίτων
χωρών κατά τή διάρκεια άντιπροσωπευτικής περιό
δου αναγωγής καί , άφ' έτέρου, βάσει τών οικονομικών
προοπτικών τής συγκεκριμένης περιόδου ποσο
στώσεως ·

δτι, προκειμένου γιά ζώα όρισμένων καλώς καθορι
σμένων φυλών, οί όποιες δέν άναφέρονται στίς στατι
στικές όνοματολογίες τών Κρατών Μελών, τά στοιχεία
τά σχετικά μέ τίς ένδεχομένως παραχθεΐσες άπό τά
τελευταία αυτά εισαγωγές δέν θά ήδύναντο νά θεωρη
θούν ώς έπαρκώς προσδιορισμένα καί άντιπροσωπευ
τικά γιά νά χρησιμεύσουν ώς βάση γιά τήν κατανομή

δτι, γιά τίς δαμάλεις καί τίς άγελάδες , άλλες απο
έκεΐνες πού προορίζονται πρός σφαγή , όρεσιβίων
γενών, τής διακρίσεως ex 01.02 A II β) τοΰ Κοινοΰ
Δασμολογίου , ή Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότης
άνέλαβε τήν δέσμευση , στά πλαίσια τής ΓΚΑΤΤ (Γενι
κή Συμφωνία Δασμών καί 'Εμπορίου) νά άνοίξει
έτήσια κοινοτική δασμολογική ποσόστωση 20 000 κε
φαλών μέ δασμό 6% ■ δτι ή εισαγωγή μέ τό ευεργέτημα
αυτής τής ποσοστώσεως εξαρτάται άπό τους δρους
πού καθορίζουν οί αρμόδιες άρχές τοΰ Κράτους
Μέλους προορισμοΰ ■ δτι , σέ άνταλλαγή έπιστολών μέ
τήν Αυστρία στίς 21 'Ιουλίου 1972 , ή Κοινότης μόνη
της άνέλαβε νά αυξήσει τό ποσό τής έν λόγω δασμολο
γικής ποσοστώσεως άπό 20 000 σέ 30 000 κεφαλές καί
νά μειώσει τό δασμό άπό 6% σέ 4% · δτι, έν τώ μεταξύ ,
αυτό τό ποσό εφθασε μόνο του σέ 38 000 κεφαλές ■
δτι, συνεπώς, πρέπει νά άνοιχθεΐ ή άναφερομένη
άνωτέρω δασμολογική ποσόστωση γιά τήν περίοδο
άπό τήν 1η 'Ιουλίου 1980 μέχρι τήν 30ή 'Ιουνίου 1981
μέ δασμό 4% καί γιά 38 000 κεφαλές ·

δτι, κατά τους όρους τοΰ άρθρου 2 καί τοΰ άρθρου 64
παράγραφος 2 β) τής πράξεως περί τών δρων προσχω
ρήσεως τής Ελληνικής Δημοκρατίας καί περί τών
προσαρμογών τών συνθηκών(2), ή Ελλάς υποχρεού
ται νά εφαρμόζει τους κανονισμούς τής κοινής γεωρ
γικής πολιτικής άπό τήν 1η 'Ιανουαρίου 1981 , καί νά
εφαρμόζει ολοκληρωτικά, άπό τήν ημερομηνία αυτή ,
τούς δασμούς τοΰ Κοινοΰ Δασμολογίου γιά τά έν λό

( ΐ ) "Αποψη της 19ης 'Ιουνίου 1980 (πού δέν δημοσιεύθηκε
άκόμη στην Επίσημη Εφημερίδα).

(2) ΕΕ αριθ . N 291 τής 19.11.1979 , σ . 17 .
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στήν οποία άφορα · ότι η κατάσταση έξαντλήσεως τών
κοινοτικών δασμολογικών ποσοστώσεων πού άνοί
χθηκαν γιά τά ίδια ζώα στήν Κοινότητα υπό
τήν άρχική της σύνθεση , ώς καί οί προβλέψεις πού
πραγματοποιήθηκαν άπό ορισμένα Κράτη Μέλη , έπι
τρέπουν νά εκτιμηθούν ώς άκολούθως οί άνάγκες
εισαγωγής καθενός άπό αυτά προελεύσεως τρίτων
χωρών, γιά τήν υπό κρίση περίοδο ποσοστώσεως :

ενωμενα και αντιπροσωπεύονται απο τήν οικονομική
ένωση Μπενελούξ, κάθε ενέργεια σχετική μέ τή δια
χείριση τών μερίδων πού άναλογοΰν στήν οικονομική
αυτή ένωση είναι δυνατό νά πραγματοποιηθεί άπό
ενα τών μελών της ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

"Αρθρο 1
Γερμανία (ΟΔ)
Γαλλία
'Ιταλία

10 000 κεφαλές
3 900 κεφαλές
6 100 κεφαλές

1 . Κατά τή διάρκεια της περιόδου πού εκτείνεται απο
1η 'Ιουλίου 1980 μέχρι 30 'Ιουνίου 1981 , άνοίγεται
μία κοινοτική δασμολογική ποσόστωση στήν Ευρω
παϊκή Οικονομική Κοινότητα γιά εισαγωγή προελεύ
σεως τρίτων χωρών, άγελάδων καί δαμάλεων, άλλων
άπό εκείνων πού προορίζονται πρός σφαγή , τών
άκολούθων ορεσιβίων γενών : φυλές , γκρί , καφέ καί
κίτρινες , μέ στίγματα τοΰ Simmental καί μέ στίγματα
τοΰ Pinzgau, της διακρίσεως ex 01.02 A II β) τοΰ
Κοινοΰ Δασμολογίου .

2 . Γιά τήν εφαρμογή τοΰ παρόντος κανονισμοΰ, θεω
ρούνται ώς μή προοριζόμενα πρός σφαγή τά προανα
φερθέντα ζώα, τά οποία δέν έχουν σφαγεΐ εντός
προθεσμίας τεσσάρων μηνών άπό τήν ημέρα τής
εισαγωγής τους .

'Εν τούτοις , δύναται νά παραχωρηθούν παρεκκλίσεις
σέ περιπτώσεις άνωτέρας βίας (άσθένεια , άτύχημα),
δεόντως άποδεικνυομένης μέ βεβαίωση τοπικής άρχής
πού νά μνημονεύει τούς λόγους πού προκάλεσαν τή
σφαγή .

3 . Ή έν λόγω ποσόστωση άνοίγεται σύμφωνα μέ τά
άκόλουθα άρθρα .

δτι οί ανάγκες τοΰ Ηνωμένου Βασιλείου καί τής
'Ιρλανδίας δύνανται, ελλείψει έπακριβών ενδείξεων,
νά έκτιμηθοΰν σέ 500, 300 καί 200 κεφαλές·

δτι, προκειμένου νά ληφθεί υπόψη ή ένδεχομένη
έξέλιξη τών εισαγωγών τών έν λόγω ζώων στά έν λόγω
Κράτη Μέλη, τό συνολικό ποσό τών 38 000 κεφαλών
πρέπει νά διαιρεθεί σέ δύο μέρη , τό πρώτο μέρος νά
κατανεμηθεί μεταξύ όρισμένων Κρατών Μελών, τό
δεύτερο μέρος νά άποτελέσει άποθεματικό, προοριζό
μενο νά καλύψει άργότερα τίς άνάγκες αυτών τών
Κρατών Μελών πού θά έχουν εξαντλήσει τήν άρχική
τους μερίδα καί τίς άνάγκες πού πιθανόν νά εμφανι
στούν σέ άλλα Κράτη Μέλη · δτι, γιά νά παρασχεθεί
στούς εισαγωγείς μία ορισμένη άσφάλεια, ενδείκνυται
νά καθορισθεί τό πρώτο μέρος τών κοινοτικών ποσο
στώσεων σέ επίπεδο τό όποίο , ενδεχομένως, θά ήταν
δυνατό νά ευρίσκεται περίπου στό 50% κάθε ποσού
ποσοστώσεως ■

δτι οί άρχικές μερίδες τών Κρατών Μελών είναι
δυνατό νά εξαντληθούν συντομότερα ή άργότερα ■ δτι,
γιά νά ληφθεί υπόψη τό γεγονός αυτό καί νά άποφευ
χθεί κάθε διακοπή , πρέπει κάθε Κράτος Μέλος πού
εχει κάνει χρήση σχεδόν τοΰ συνόλου μίας άρχικής
μερίδος του νά προβεί σέ άνάληψη συμπληρωματικής
μερίδος άπό τό άντίστοιχο άποθεματικό · δτι ή άνάλη
ψη αυτή πρέπει νά πραγματοποιηθεί άπό κάθε Κρά
τος Μέλος , δταν κάθε συμπληρωματική μερίδα εχει
σχεδόν χρησιμοποιηθεί στό σύνολο της καί γιά όσες
φορές τό επιτρέπει τό άποθεματικό· δτι κάθε άρχική
καί συμπληρωματική μερίδα πρέπει νά ισχύει μέχρι τό
τέλος της περιόδου ποσοστώσεως ■ δτι ό τρόπος αυτός
διαχειρίσεως άπαιτεί στενή συνεργασία μεταξύ τών
Κρατών Μελών καί τής 'Επιτροπής , ή όποία πρέπει
κυρίως νά δύναται νά παρακολουθεί τήν πορεία τών
συνολικών ποσών πού χρησιμοποιούνται καί νά πλη
ροφορεί σχετικά τά Κράτη Μέλη·

δτι έάν σέ μία συγκεκριμένη ημερομηνία τής περιόδου
ποσοστώσεως υπάρχει σημαντικό ύπόλοιπο άπό άρχι
κή μερίδα σέ ενα ή σέ άλλο Κράτος Μέλος , πρέπει
αυτό τό Κράτος Μέλος νά επιστρέψει σημαντικό
ποσοστό στό άντίστοιχο άποθεματικό, προκειμένου
νά άποφευχθεί ενα μέρος κοινοτικών ποσοστώσεων
νά παραμείνει άχρησιμοποίητο σέ Κράτος Μέλος ενώ
θά ήδύνατο νά χρησιμοποιηθεί σέ άλλα

"Αρθρο 2

Στό πλαίσιο τής ποσοστώσεως πού προβλέπεται στό
άρθρο 1 παράγραφος 1 , ό δασμός τοΰ Κοινοΰ Δασμο
λογίου γιά τά ζώα πού άναφέρονται στήν έν λόγω
παράγραφο άναστέλλεται στό ύψος τοΰ 4%.

"Αρθρο 3

1 . Ένα πρώτο μέρος άπό 19 000 κεφάλες κατανέμε
ται μεταξύ τών Κρατών Μελών πού άπαριθμοΰνται
κατωτέρω. Οι μερίδες ισχύουν άπό τήν 1η 'Ιουλίου
1980 μέχρι τήν 30ή 'Ιουνίου 1981 , μέ τήν επιφύλαξη
τοΰ άρθρου 7 , καί άνέρχονται στίς έπόμενες ποσό
τητες :

Μπενελούξ
Γερμανία (O.Δ .)
Γαλλία

'Ιρλανδία
'Ιταλία

200 κεφάλες
10 000 κεφαλές
3 000 κεφαλές
200 κεφαλές

5 300 κεφαλές
300 κεφαλέςΗνωμένο Βασίλειο

οτι αφού τό Βασίλειο τοΰ Βελγίου , τών Κάτω Χωρών
καί τό Μεγάλο Δουκάτο τοΰ Λουξεμβούργου είναι

2 . Τό δεύτερο μέρος , που αναφερεται σε ποσοτητα
19 000 κεφαλών συνιστά τό άποθεματικό .
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"Λούρο 4 "Apâpo 7

Έάν παρουσιαστούν άνάγκες σέ κτήνη που προβλέ
πονται στό άρθρο 1 παράγραφος 1 στην οικονομική
ένωση Μπενελούξ ή στή Δανία, καθώς καί στήν
Ελλάδα άπό τήν 1η 'Ιανουαρίου 1981 , αύτάτά Κράτη
Μέλη άναλαμβάνουν μία μερίδα άπό τό αποθεματικό
στό μέτρο πού τά διαθέσιμα πού υπολείπονται σέ αυτό
τό άποθεματικό τό έπιτρέπουν .

Τά Κράτη Μέλη επιστρέφουν στο αποθεματικό, τό
άργότερο τήν 1η Μαρτίου 1981 , τό μή χρησιμοποιηθέν
τμήμα τής άρχικής τους μερίδος , τό όποιο τήν 15η
Φεβρουαρίου 1981 υπερβαίνει τό 5% τοΰ άρχικού
ποσού . Αυτά δύνανται νά επιστρέψουν σημαντική
ποσότητα , έάν υπάρχουν λόγοι πού νά έκτιμάται δτι
δέν πρόκειται νά χρησιμοποιηθεί .

'Εν τούτοις, οί ποσότητες γιά τίς όποιες έκδόθηκαν
πιστοποιητικά εισαγωγής , άλλά δέν χρησιμοποιήθη
καν, δέν γίνονται άντικείμενο μιας τέτοιας έπι
στροφής .

Τά Κράτη Μέλη άνακοινώνουν στήν Επιτροπή , τό
άργότερο τήν 1η Μαρτίου 1981 , τό σύνολο των
πραγματοποιηθεισών εισαγωγών μέχρι καί τίς 15
Φεβρουαρίου 1981 , οί όποιες καταχωρούνται στίς
δασμολογικές ποσοστώσεις , καί , ένδεχομένως , τό τμή
μα κάθε άρχικής μερίδος τους πού επιστρέφουν σέ
κάθε άποθεματικό .

"Αριτρο 5

"Λούρο 8

1 . Έάν τό 90% ή περισσότερο τής αρχικής μερίδας
ένός άπό τά Κράτη Μέλη , όπως καθορίζονται στό
άρθρο 3 παράγραφος 2 , ή έάν , κατ' έφαρμογή τού
άρθρου 7 , αυτή ή ίδια μερίδα μειουμένη κατά τό
τμήμα πού έπιστράφηκε στό άντίστοιχο άποθεματικό,
χρησιμοποιήθηκε , τό Κράτος τούτο Μέλος προβαίνει ,
χωρίς καθυστέρηση , μέ άνακοίνωση πρός τήν Επιτρο
πή , στήν άνάληψη , κατά τό μέτρο πού τό ποσό τού
άποθεματικού τό επιτρέπει, δεύτερης μερίδος ϊσης μέ
τό 15% τής άρχικής του μερίδος , στρογγυλοποιουμένη
ένδεχομένως στήν άνώτερη μονάδα .

2 . Έάν, μετά τήν έξάντληση τής μιας ή τής άλλης τών
άρχικών μερίδων, ή δεύτερη άναληφθεΐσα μερίδα άπό
Κράτος Μέλος , χρησιμοποιείται μέχρι τού 90% ή
περισσότερο , αυτό τό Κράτος Μέλος προβαίνει, υπό
τίς άναγραφόμενες στήν παράγραφο 1 προϋποθέσεις ,
στήν άνάληψη , κατά τό μέτρο πού έπιτρέπει τό ποσό
τού άποθεματικού, σέ τρίτη μερίδα ίση μέ τό 7,5% τής
άρχικής του μερίδος, στρογγυλοποιουμένης , ένδεχομέ
νως στήν άνώτερη μονάδα .

3 . Έάν, μετά τήν έξάντληση τής μιας ή τής άλλης
δευτέρας μερίδος , ή τρίτη μερίδα πού άνελήφθη άπό
Κράτος Μέλος χρησιμοποιείται μέχρι τού 90% ή
περισσότερο , αυτό τό Κράτος Μέλος , προβαίνει, κατά
τούς άναγραφομένους στήν παράγραφο 1 όρους , στήν
άνάληψη τετάρτης μερίδος ίσης μέ τήν τρίτη .

Ή διαδικασία αυτή έφαρμόζεται μέχρις έξαντλήσεως
τού άποθεματικού .

4 . Κατά παρέκκλιση τών παραγράφων 1 , 2 καί 3 ,
καθένα άπό αυτά τά Κράτη Μέλη δύναται νά προβεί
στήν άνάληψη μερίδων κατωτέρων έκείνων πού καθο
ρίζονται άπό τίς παραγράφους αυτές , έάν υπάρχουν
λόγοι πού νά θεωρείται ότι αυτές κινδυνεύουν νά μήν
έξαντληθούν . Αυτά πληροφορούν τήν Επιτροπή γιά
τούς λόγους πού προκάλεσαν τή λήψη τής άποφάσεως
έφαρμογής τής παρούσας παραγράφου .

H Επιτροπή τηρεί λογιστικο σύστημα παρακολουθή
σεως τών ποσών τών μερίδων πού άνοίγονται άπό τά
Κράτη Μέλη σύμφωνα μέ τά άρθρα 3 , 4 καί 5 καί
πληροφορεί κάθε ενα άπό αυτά, μόλις ληφθούν οί
γνωστοποιήσεις , γιά τήν κατάσταση τών άποθεμα
τικών .

Ή Επιτροπή πληροφορεί τά Κράτη Μέλη, τό άργότε
ρο στίς 5 Μαρτίου 1981 , γιά τήν κατάσταση .κάθε
αποθεματικού μετά τίς πραγματοποιηθείσες επιστρο
φές κατ' έφαρμογή τού άρθρου 7 .

Ή Επιτροπή μεριμνά ούτως ώστε ή άνάληψη πού
έξαντλεΐ ενα άποθεματικό στό διατιθέμενο υπόλοιπο
καί, πρός τό σκοπό αυτό, καθορίζει τό ποσό στό
Κράτος Μέλος πού προέρχεται στήν τελευταία αύτη
άνάληψη .

"Λρνρο 9

Τά Κράτη Μέλη λαμβάνουν όλες τίς αναγκαίες διατά
ξεις ώστε ή χορήγηση συμπληρωματικών μερίδων πού
άναλαμβάνονται κατ' έφαρμογή τών άρθρων 4 ή 5 νά
καταστήσει δυνατό τόν υπολογισμό τών κοινοτικών
δασμολογικών ποσοστώσεων έπί τής συνολικής τους
μερίδος , χωρίς διακοπή .

"Λρνρο 10

"Λρνρο 6 1 . Τα Κράτη Μελη λαμβάνουν όλες τίς άναγκαίες
διατάξεις ώστε νά έξασφαλίσουν τό ευεργέτημα τής έν
λόγω δασμολογικής ποσοστώσεως γιά τά ζώα πού
άνταποκρίνονται στούς δρους πού προβλέπονται στό
άρθρο 1 παράγραφοι 1 καί 2 .

Καθε συμπληρωματική μερίδα πού εχει άναληφθεΐ
κατ' έφαρμογή τού άρθρου 5 ισχύει μέχρι τίς 30
'Ιουνίου 1981 .
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πληροφορούν για τίς εισαγωγες τών έν λόγω προϊό
ντων πού υπολογίζονται οριστικά στίς μερίδες τους .

"Αρνρο 12

2 . Τά Κράτη Μελη έγγυώνται στους εισαγωγείς τών
έν λόγω προϊόντων, πού είναι έγκατεστημένοι στό
εδαφός τους , τήν έλεύθερη συμμετοχή στίς μερίδες
πού έχουν κατανεμηθεί σ' αύτά.

3 . Ή κατάσταση έξαντλήσεως τών μερίδων τών Κρα
τών Μελών διαπιστώνεται βάσει τών εισαγωγών πού
προσκομίζονται στό Τελωνείο μέ τήν κάλυψη δηλώσε
ων δτι βρίσκονται σέ έλεύθερη κυκλοφορία .

Τα Κράτη Μέλη καί ή 'Επιτροπή συνεργάζονται στενά
προκειμένου νά έξασφαλισθεΐ ή τήρηση τού παρόντος
κανονισμού .

Άρϋρο 13
*Αρϋρο 11

O πάρων κανονισμός αρχίζει νά ισχύει τήν 1η 'Ιου
λίου 1980.Κατόπιν αιτήσεως τής 'Επιτροπής, τα Κράτη Μέλη τήν

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καίισχύει αμεσα σε
κάθε Κράτος Μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 27 'Ιουνίου 1980 .

Για τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος

A. SARTI


